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33. Den 14 Oktober 1923.

G V, e
51:a årg.

Ett tempel.
Tpplandsgatan i Stockholmar 
•en av de norra stadsdelar­
nas främsta stråkvägar. En jämn 
och livlig trafik råder där dagen 
lång, och det är bra många tu­
sen fordon, som bara på en dag 
föras fram på den gatan. Spår­
vagnar rassla, biler tuta, cyklar 
ringa och arbetsåkdon skramla 
oavlåtligen och åstadkomma ett 
buller, som inte alltid är så mu­
sikaliskt. Och på gångbanorna 
hasta människor i hundratal fram 
och åter.

Där Upplandsgatan korsas av 
Kammakaregatan finnes en bygg­
nad, som skiljer sig från alla de 
andra vid denna gata belägna. 
Vi se genast, att det är en 
kyrka. Tornet och byggnaden i 
övrigt vittnar därom.

Kyrkans huvudingång är i 
själva hörnet, där en väldig gra­
nitpelare bär upp hörnpartiet. 
Ovanför synes en stor grupp, 
huggen i sten av en framstående 
konstnär. Den visar oss Kris­
tus såsom den barmhärtige hjäl­
paren och frälsaren. En mäktig 
trappa leder upp till den vackra, 
rymliga kyrkan. St Peters kyrka i Stockholm.
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I denna finnes söndagsskola med många 
barn. Dessa hälsas nu genom Söndags- 
skolklockan från sina kamrater landet runt.

4‘a
Pà stranden.

ckså denna bild är ett sommarminne, 
fast inte från i år, utan något äldre. 

Den är tagen i närheten av Göteborg och 
visar den barnkoloni, som Emanuelsförsam- 
lingen utsänt. Kolonien bestod, som du 
ser, av gossar och flickor. Och att de be- 

hemsföreståndarna och alla andra medarbe­
tare, som stå i omedelbar förbindelse med 
folket och ha förstahandskännedom om nö­
den i dessa tider, bära på en börda, som 
tynger dem ned — ty att slå maktlös inför 
svält, armod och elände, som vi näppeligen 
ha en aning om, är en outsäglig tung börda.

Visserligen är det sant, att tiderna äro 
svåra för många i vårt land, men de kunna 
dock inte jämföras med vad jag nu skriver 
om. Vilja vi offra efter förmåga, kunna vi 
avhjälpa nöden på vårt arbetsfält. De star­
kare församlingarna och de mera burgna 
medlemmarna borde ock i långt högre grad

På stranden.

orme
- 

7te

hövde sommarvistelse på landet samt hade 
mycket gott av denna, kan du vara för­
vissad om.

•o»OOO°**

Insamlingen
till de nödlidande barnen i Central- 

Europa.

Behövas många anbefallande ord, när det 
gäller att hjälpa i en så gränslös och 

bitter nöd? Aldrig har behovet av hjälp 
hjälp varit så stort och trängande som i 
detta fall. Jag vet vad jag skriver om. 
Biskop Nuelsen, distriktföreståndarne, för­
samlingarnas pastorer, diakonissorna, barn­

an hittills möda sig om att hjälpa de sva­
gare och mindre bemedlade.

Jag vet, att söndagsskolkommittén skall 
under ledning av söndagsskolans sekreterare 
igångsätta insamlingen till de nödlidande 
barnen i Central-Europa, men i likhet med 
vad som skett föregående år önskar jag att 
före min avresa till Amerika rikta en hjärte- 
vädjan till eder om insamlingen. Låtom 
ena våra böner och strävanden för att uppnå 
det bästa möjliga resultat. Gud skall väl­
signa oss i våra bemödanden.

Med hälsning i Herren
Anton Bast.

Ovanstående upprop av biskop Bast bör 
läsas och begrundas av oss alla.
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Torgny.
(Forts, och slut fr. nr 32.)

Den lilla kristna hopen var redan samlad. 
Och en nordiskt fager man, ej ännu mycket 
mer än en yngling, talade. Torgny dröjde 
litet under en tät gran och lyssnade. Harald, 
den kristne läraren, talade om Gudasonen, 
om hans blodsvett i Getsemane, hans törne­
krona, hans marter och kval och slutliga 
död på korset till det fallna Adamssläktets 
frälsning, om honom som bjuder sina efter­
följare: “Älsken edra ovänner, välsignen 
dem, som förbanna eder, och gören väl mot 
dem, som hata och förfölja eder.“ Han ta­
lade om den gode herden, som söker de 
vilsna lammen, om det blod, som renar ifrån 
alla synder, den salva, som läker de i hjärtat 
förkrossade, den nåd, vilken är så väldig 
som himmelen är hög över jorden.

Torgny lyssnade med hela sin varelse. 
“Jag är det vilsna lammet“, mumlade han 
han för sig själv. “Jag är syndaren, som 
behöver nåd, rening och jäkedom. Jag 
måste höra mer om denne min moders Gud 
och Frälsare. Utan honom är jag förlorad.“

Plötsligt kom han emellertid ihåg sitt 
ärende. Han steg fram och förtäljde den fara, 
vari de svävade. Harald tackade honom för 
hans varning. Efter en innerlig, gemensam 
bön skingrades den lilla skaran. De kristna 
försvunno lik skuggor mellan de höga träden. 
Och då den mordiska skaran en stund se­
nare stormade fram på sina hästar, anförda 
av herr Magnus, låg den öppna platsen 
kring offerkällan öde och tyst.

Men Torgny hade följt efter Harald.
“Tälj mig mera om honom, som svettades 

blod för mina synder och gav sitt liv för 
mig“, bad han. “Hans vill jag bliva.“

Det var ett glatt budskap för Harald, 
vars själ brann av nitälskan för Guds rikes 
utbredande 1 det älskade hemlandet. På 
en skyddad plats slogo de sig ned, den 
kristne läraren och den ännu hedniske yng­
lingen.

Solen stod högt på himlen, innan Torgny 
tänkte på att vända om hem. Lik dagg på 
soltorr mark sjönko livets ord, som flödade 
från lärarens läppar, ned i hans unga själ. 
Efter en innerlig bön och anbefallande den 
unge lärjungen åt Herren och hans nåds 
ord, skildes Harald från honom.

Från och med den dagen tog Torgny del 
i de kristnas hemliga nattliga gudstjänster. 
Det var ett sant Guds Andes verk i hans 
själ. Och ej långt därefter blev han genom 
det heliga dopet upptagen i den lilla kristna 
församlingen.

Det blev en svår tid för den unge kristne 
lärjungen på Ulvanäs, då herr Magnus kom 
underfund med, att han var döpt. Lik en 
ond ande rasade han.

Men Torgny, värmd av den första kär­
lekens glöd, var frimodig som ett ungt lejon. 
Han led såsom en god Jesu Kristi strids­
man och manade innerligt och kärleksfullt 
sin fader att böja sig för korsets evangelium 
för att undgå den eviga döden. Detta gjorde 
att Torgny fick det allt trängre i sitt hem. 
Mer än en gång var han i verklig livsfara.

Herrens högra hand kan dock allting 
förvandla. Ej långt därefter sårades herr 
Magnus svårt i en björnjakt. Hans män 
förde honom hem.

Med innerlig kärlek och mjuk, varsam 
hand skötte Torgny sin faders sår. Detta 
smälte isen i Magnus hjärta. “Det måste 
ligga en sällsam makt i kristendomen“, tänkte 

-han. “Jag har farit fram som ett vilddjur 
mot min son, men han bemöter mig som 
ett lamm.“

Snart började han lyssna till Torgnys tal 
om Guds med frälsning för alla människor 
uppenbarade nåd. Och Torgny ägde det 
vissa hoppet att hans far, då han ej långt 
därefter dog, till följd av sina sår och en 
tillstötande svår sjukdom, Insomnade i tron 
på Kristus Jesus.

Torgny tog ensam arv efter sin far. Det 
blev ett helt annat liv på Ulvanäs efter den 
dagen. Harald, den kristne läraren, kalla­
des dit att predika Kristus, den korsfäste, 
och undervisa folket i sanningens ord. I 
den gamla gästabudssalen, där den hedniske 
skalden sjungit sina sånger och lekt på sin 
harpa till avgudarnas ära, tonade nu kristna 
hymner. Torgny var med om att bygga 
den första kristna kyrkan på orten. Och 
han fick under sitt långa, välsignelserika 
liv se, hur kristendomens ljus så småningom 
segrade över hedendomens och vantrons 
natt i de fruktade vikingarnas land.
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En hjältemodig kvinna.
ppe i alpernas snö och is utspelas då. 

och då fruktansvärda dramer och tra­
gedier. Stundom se vi i tidningarna endast 
med några ord konstaterat, att djärva berg- 
bestigare med sina förare försvunnit i de 
stora alpregionerna, eller vi förvånas över 
meddelandet, att isen, efter att i åratal ha 
hållit något av sina offer i sin stora, kalla 
famn, äntligen har spytt ut deras lik i gla- 
clärfloden.

Vi äro nu för tiden så vana vid att läsa 
i tidningarna om tusendens och hundratusen- 
dens död och undergång, att en sådan notis 
knappast lyckas fånga vår uppmärksamhet. 
I varje fall upprör den oss inte.

För någon tid sedan tilldrog sig i Schweiz 
en av de märkligaste alphistorier, som väl 
någonsin berättats.

En van bergbestigerska, fru Coninx, 
skulle tillsammans med den välkände föra­
ren Bischof bestiga borgstoppen Mönch i 
Berneralperna. Mönch ligger fågelvägen 
endast 5 km. från Jungfrau och har en höjd 
av 4,104 meter. Fru Coninx och hennes 
förare klättrade upp för södra sidan av snö­
fjället och hade kommit till en avsevärd 
höjd, då föraren plötsligt föll ned i en klyfta 
i isen.

Utan ett ögonblicks tvekan kastade sig 
fru Coninx ner i snön och lyckades på så 
sätt undgå att själv bil dragen ned i remnan 
efter föraren, vilken nu hängde över bråd­
djupet i andra ändan av det rep, som band 
dem samman. Genom att spjärna emot med 
fötterna lyckades fru Coninx hålla sig kvar 
och hindra att föraren störtade vidare ned, 
men hon hade inte krafter att dra upp ho­
nom ur djupet.

De förblevo i denna fruktansvärda ställ­
ning en lång stund, men till slut insåg 
föraren, att kvinnan aldrig skulle förmå att 
dra upp honom och rädda honom, och han 
beslöt då att offra sitt liv för att åtminstone 
rädda hennes. Han ropade till henne att 
skära av repet.

Vilket eldprov måtte detta inte ha varit 
att gå igenom, först för mannen och sedan 
för kvinnan!

Fru Coninx nekade emellertid. Hon höll 
ut under timmar i sin förfärliga ställning. 
Till slut stod det dock klart för henne, att 
hon ingenting mer kunde göra för att rädda 
föraren, och att de båda måste dö, om hon 

blev kvar. På förarens upprepade böner 
skar hon då av repet.

Det var ett fasans ögonblick för henne, 
som väntade att få höra honom falla ned i 
avgrunden. Men intet ljud hördes och till 
sin glädje fann fru Coninx, att det otroliga 
hade inträffat: föraren hade icke fallit ned. 
Han hängde där ännu. Själv var han inte 
mindre förvånad än fru Coninx, och det 
dröjde en stund, innan de kunde fatta, vad 
som hänt.

Medan han hade hängt svävande över 
bråddjupets rand, hade repet ätit sig in i 
isen. Isen hade sedan slutit sig omkring 
repet och frusit fast det så starkt, att 
det höll mannen uppe, åtminstone så länge 
han höll sig stilla.

Under tre fulla timmar hängde den hjälte­
modige Bischof sedan på detta förfärliga 
sätt. Han vågade knappast andas av fruk­
tan att repet skulle ge efter och han själv 
kastas ned i dödens käftar.

Fru Coninx skyndade ned efter hjälp, 
och till slut kommo människor dit för att 
befria föraren ur den fasansfulla ställningen 
och rädda honom.

Söndagsskolan.
Texten för söndagen den 21 oktober.

Ledareskapet begynner.
Joh. 1: 1—9.

Tänkespråk: Men välsignad är den man, som 
förtröstar på HERREN, den som har HERREN till 
sin förtröstan. Jer. 17: 7.

Hemläsning enligt Svenska Bibelläs- 
ningsförbundets textlista:

Måndag: 1 Mos. 12: 1—8
Tisdag: 1 Mos. 41: 33—46,
Onsdag: 2 Mos. 3: 1—19.
Torsdag: 1 Sam. 3: 1—19.
Fredag: 1 Sam. 16: 1—13.
Lördag: 2 Krön. 34: 1—6.
Söndag: Jos. 1: 1—9.
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